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[ ENGLISH TEXT - TEXTE ANGLAIS ]

AGREEMENT BETWEEN GOVERNMENT OF THE REPUBLIC OF INDIA
AND THE GOVERNMENT OF THE UNITED STATES OF AMERICA ON
EDUCATIONAL, CULTURAL, AND SCIENTIFIC COOPERATION

The Government of the Republic of India and the Government of the United States of
America,

Desirous of increasing mutual understanding between the peoples of their two
countries and enhancing the ability of their peoples to contribute to the store of human
knowledge,

Have agreed as follows:

Article I

1) The two Governments shall encourage and assist, as appropriate, government
agencies and instrumentalities (hereinafter referred to as "agencies"), universities, organi-
zations, institutions and other entities (including individuals) in their respective countries
to cooperate in educational, cultural and scientific activities of mutual interest and advan-
tage in the following areas:

(a) agriculture, American studies, anthropology, archeology, art, astrophysics, biol-
ogy, chemistry, climatology, earth sciences, economics, ecology, education, energy, engi-
neering, environment, enthnography, ethnomusicology, fauna and flora, geology,
handicapped rehabilitation, health, history and biography, Indian studies, linguistics, liter-
ature, measurement and testing, medicine, metallurgy, museology, musicology, national
parks, natural resources, oceanography, ornithology, philosophy, physics, sociology, tech-
nology and wildlife management; and

(b) such other areas of cooperation as may be mutually agreed.

2) Cooperative activities may include the following:

(a) coordinated and joint research projects; studies and investigations;courses;
seminars; workshops; conferences and symposia; performances and exhibits; exchange
of persons and equipment; exchange of information, documentation, data, research results
and techniques, including the development of systems related thereto; and

(b) such other forms of cooperation as may be mutually agreed.

Article II

1) The Government of the United States shall continue and to the extent possible,
expand the support it has given to cooperative activities in the past and for the purpose
agrees to the establishment of a fund, to be known as the U.S.-India Fund for Educational,
Cultural and Scientific Cooperation ("USIF"). The initial capitalization of the USIF, drawn
from the balances remaining in the interest bearing accounts provided for in Section 8 of
Part II, "Non-Public Law 480 Rupees," of the Agreement on Public Law 480 and Other
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Funds between the Government of India and the Government of United States of America
signed at New Delhi on February 18, 1974 amounts to Rs. 1,274,900,000. It is understood
that these funds, having been transferred to the USIF, are no longer subject to the provision
of the 1974 Agreement. Interest earnings from the USIF shall be available for allocation to
support approved programmes pursuant to this present Agreement. The Government of the
United States hereby agrees to seek, within six months of the date of signing of this Agree-
ment, U.S. legislative action to enable the initial capital of the USIF, as well as the interest
earnings, to be made available for approved programmes.

2) U.S. Government Agencies participating in activities under this Agreement shall
endeavour to secure additional resources in terms of funding, staff, research associates,
supplies and equipment to support such activities.

3) The Government of India through appropriate Indian Agencies shall continue and,
to the extent possible, extend the support it has given to cooperative activities in the past
through the provision of staff, research associates, office space, laboratory facilities, library
facilities, supplies and equipment.

4) The two Governments or their agencies may, by mutual agreement, provide addi-
tional support through direct contributions to the USIF or by other means as may be deter-
mined and agreed.

Article III

1) The Department of State for the United States side, and the Ministry of Finance,
Department of Economic Affairs for the Indian side, are hereby designated as the Executive
Agents of their respective governments for the purpose of this Agreement.

2) The Executive Agents shall collaborate closely to promote proper im-
plementation of all activities under this Agreement. Collaborative projects and activities in
agreed areas which are consistent with the objectives of this Agreement may be developed
on the initiative of either side. The Executive Agents will also seek to assure adequate fund-
ing for the programmes of the three existing institutions: the United States Educational
Foundation in India, the American Institute of Indian Studies, and the American Studies
Research Centre.

3) The U.S. Executive Agent shall allocate the U.S. side funds to U.S. Agencies for
use in mutually agreed projects and programmes.

4) The Executive Agent of each side shall be responsible for coordinating the imple-
mentation by its side of such activities. The two sides will also endeavour to review the ac-
tivities under the Agreement periodically.

5) The United States Disbursing Officer in India or another U.S. Government em-
ployee designated by the U.S. Ambassador to India shall arrange for disbursements from
the USIF for allocations approved under this Agreement.

Article IV

The two Governments shall use their best efforts to facilitate cooperation under this
Agreement, including taking appropriate measures with respect to the prompt entry into
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and exit from their territory of personnel, supplies, research materials and equipment of the
other side and with respect to exemptions from taxes and other fees of personnel and equip-
ment connected with the USIF or with activities under this Agreement in accordance with
the applicable rules and regulations.

Article V

Activities under this Agreement shall be subject to the laws and regulations in each
country and the availability of funds.

Article VI

Nothing in this Agreement shall be construed to prejudice other arrangements for
cooperation between the two countries. The two Governments shall use their best efforts to
ensure compatibility between the operation of this Agreement and other such
arrangements.

Article VII

1) This Agreement shall enter into force upon signature for the utilization of the inter-
est earnings of USIF and, for the utilization of the initial capital, upon completion of the
appropriate U.S. legislative action. This Agreement shall remain in force for ten years from
the date of signature unless terminated earlier by mutual agreement of the two Govern-
ments. The life of this Agreement may be extended by mutual agreement of the two Gov-
ernments for a further specific period.

2) Projects for which USIF resources were obligated prior to this Agreement's expi-
ration date shall, unless the two Governments decide otherwise on a case by case basis, con-
tinue to receive USIF resources until their completion or until the obligations are fully
liquidated, whichever comes first, and shall continue to be governed by Articles 11(3), IV,
V and VI of this Agreement.

3) The two Governments will make their best efforts to ensure that all available USIF
resources, including interest earnings and capital which may have been authorized for allo-
cation by U.S. legislative action, are obligated for approved projects by the expiration date.
Any unobligated amounts remaining in USIF shall be disposed of in a manner to be deter-
mined by the two Governments during the terminal year of the Fund.

In witness whereof the undersigned being duly authorized by their respective govern-
ments have hereto signed this Agreement.
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Done at New Delhi on the seventh day of January of the year one thousand nine hun-

dred and eighty seven AD in two originals each in Hindi and English languages, all the texts

being equally authentic. In case of doubt the English text shall prevail and shall be an op-

erational one.

S. VENKITARAMANAN

Finance Secretary

For the Government of the Republic of India

JoHN GUNTHER DEAN
Ambassador Extraordinary and Plenipotentiary

For the Government of the United States of America



Volume 2243, 1-39946

f HINDI TEXT - TEXTE HINDI]
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[ENGLISH TEXT - TEXTE ANGLAIS]

[RELATED LETTER]

AMBASSADOR OF THE UNITED STATES OF AMERICA

NEW DELHI

January 5, 1987

Dear Mr. Secretary:

It is a great pleasure for me to join with you in signing the agreement to establish the
U.S.-India Fund (USIF). This project has been high on my agenda since I arrived in India.
I am delighted that we have found a way to secure funding of Indo-U.S. programs in scien-
tific, educational and cultural cooperation for the coming decade. It is my hope that all
funds will be utilized by the time this agreement comes to an end. In the unlikely event that
there are any U.S.-side USIF funds that have not been allocated by mutual agreement upon
expiration or termination of the agreement, such funds will be disposed of in India consis-
tent with past practices.

Sincerely,
JOHN GUNTHER DEAN

Mr. S. Venkitaramanan
Finance Secretary
Ministry of Finance
New Delhi, India
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[TRANSLATION - TRADUCTION]

ACCORD DE COOP1tRATION EN MATItRE EDUCATIVE, CULTURELLE
ET SCIENTIFIQUE ENTRE LE GOUVERNEMENT DE LA RtPUBLIQUE
DE LINDE ET LE GOUVERNEMENT DES ETATS-UNIS D'AMERIQUE

Le Gouvernement de ]a R6publique de l'Inde et le Gouvemement des Etats-Unis
d'Am6rique,

D6sireux de favoriser la compr6hension entre les peuples de leurs deux pays et de ren-
forcer la capacit6 de leurs peuples A contribuer au savoir universel,

Sont convenus de ce qui suit :

Article premier

1) Les deux gouvemements encourageront et aideront selon que de besoin les organis-
mes et institutions d'tat (ci-apr~s d~nomm~s " les organismes "), les universit6s, les orga-
nisations, les institutions et autres entit~s (y compris les particuliers) de leurs pays
respectifs A coop6rer A des activit~s 6ducatives, culturelles et scientifiques pr6sentant un in-
t6r~t et des avantages mutuels dans les domaines suivants :

a) Agriculture, 6tudes am6ricaines, anthropologie, arch~ologie, arts, astrophysique,
biologie, chimie, climatologie, sciences terrestres, &conomie, 6cologie, 6ducation, 6nergie,
ing~nierie, environnement, ethnographie, ethnomusicologie, faune et flore, g6ologie, r6a-
daptation des handicap~s, sant6, histoire et biographie, tudes indiennes, linguistique, litt6-
rature, mesures et essais, m6decine, m6tallurgie, mus6ologie, musicologie, parcs
nationaux, ressources nationales, oceanographie, ornithologie, philosophie, physique, so-
ciologie, technologic et gestion de la faune sauvage; et

b) Tous autres domaines convenus d'un commun accord.

2) Les activit~s de coop6ration pourront comporter :

a) Des projets coordonn6s et des projets de recherche conjoints; des 6tudes et des en-
qu~tes; des cours; des s6minaires; des ateliers; des conf6rences et des colloques; des spec-
tacles et des expositions; des 6changes de personnes et d'6quipements; des 6changes
d'informations, de documentation, de donn6es, de r6sultats de la recherche et de techniques,
y compris la mise au point de syst~mes informatiques y aff6rents; et

b) Toutes autres formes de coop6ration convenues d'un commun accord.

Article II

Le Gouvemement des Etats-Unis continuera d'apporter l'appui qu'il a fourni jusqu'A
pr6sent aux activit6s de coop6ration et, dans la mesure du possible, l'61argira. A cette fin, il
convient que soit cr66 un fonds, d6nomm& le Fonds Ittats-Unis-Inde aux fins de la coop6ra-
tion 6ducative, culturelle et scientifique (" USIF "). Dans un premier temps, IUSIF sera
dot& d'un capital de 1 274 900 000 roupies pr6lev6es sur le solde des comptes portant in-
t6rats pr~vus dans la section 8 de la partie II " Non-Public Law 480 Rupees " de l'Accord
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relatif A la Public Law 480 et autres fonds entre le Gouvernement de lInde et le Gouverne-
ment des lbtats-Unis d'Am~rique, sign6 A New Delhi le 18 fdvrier 1974. I1 est entendu que
ces fonds, une fois transf&rms A IUSIF, ne seront plus soumis aux dispositions de lAccord
de 1974. Le produit des int&ts provenant de I'USIF sera allou6 A des programmes approu-
vds conformment au present Accord. Le Gouvernement des lbtats-Unis s'engage par les
prdsentes A s'employer de faire adopter, dans les six mois A compter de la date de signature
de l'Accord, les mesures ldgislatives voulues de la part des Etats-Unis pour que le capital
initial de I'USIF ainsi que le produit des intdr~ts, puissent 8tre allouds A des programmes
approuves.

2) Les organismes du Gouvernement des lbtats-Unis participant aux activitds entrepri-
ses en vertu du present Accord s'efforceront d'obtenir des ressources additionnelles, sous
forme de financement, de personnel, d'associds de recherche, de fournitures et d'6quipe-
ments, pour appuyer de telles activit~s.

3) Par l'interm~diaire des organismes de l'Inde pertinents, le Gouvernement de l'Inde
continuera de fournir 'appui qu'il a donn6 aux activitds de cooperation jusqu'A present et,
dans la mesure du possible, l'6largira en fournissant du personnel, des associds de recher-
che, des locaux A usage de bureau, des installations de laboratoire, des installations de bi-
blioth~ques, des fournitures et de l'6quipement.

4) Les deux gouvernements ou des organismes relevant d'eux pourront, par accord mu-
tuel, fournir un appui additionnel en versant des contributions directement A I'USIF ou par
tous autres moyens qui pourront &re d&terminds et convenus.

Article III

1) Le Dpartement d'tat pour les ttats-Unis, le Minist~re des finances et le Dparte-
ment des affaires 6conomiques, pour lInde, sont par les prdsentes ddsignds comme les
agents exdcutifs de leurs gouvernements respectifs aux fins du present Accord.

2) Les agents d'exdcution collaboreront &troitement entre eux afin de promouvoir une
mise en oeuvre appropride de toutes les activitds prdvues par le present Accord. Les projets
et activitds de collaboration entrepris dans des domaines convenus correspondant aux ob-
jectifs de l'Accord pourront tre mis au point A linitiative d'une Partie ou de l'autre. Les
agents d'ex&cution s'efforceront 6galement d'assurer un financement addquat aux pro-
grammes des trois institutions existantes que sont la United States Education Foundation
en Inde, rAmerican Institute of Indian Studies et l'Americain Studies Research Centre.

3) L'agent d'exdcution des lbtats-Unis allouera les fonds fournis par le c6t6 des tats-
Unis aux organismes des Etats-Unis en vue de leur utilisation dans des projets et pro-
grammes convenus d'un commun accord.

4) L'agent d'exdcution des ltats-Unis et ragent d'exdcution de l'Inde seront charges de
coordonner la mise en oeuvre des activitds par la Partie qu'ils reprdsentent. Les deux Parties
s'efforceront &galement d'examiner les activitds entreprises en vertu du present Accord A in-
tervalles rdguliers.

5) L'agent payeur des Etats-Unis en Inde ou tout autre employ6 du Gouvernement des
Etats-Unis d~sign6 par l'Ambassadeur des ttats-Unis aupr6s de l'Inde prendra les mesures



Volume 2243, 1-39946

voulues pour que les fonds soient retires de I'USIF et allou~s conformment au present
Accord.

Article IV

Les deux gouvernements ne m6nageront aucun effort pour faciliter la cooperation pr6-
vue dans le present Accord, et prendront notamment les mesures qui conviennent touchant
l'entr~e et la sortie sans dMlai de leur territoire des personnels, fournitures, mat&riels et
6quipements de recherche de l'autre Partie et les exemptions de taxes et autres redevances
touchant le personnel et les &quipements lies A IUSIF ou A des activit6s pr~vues en vertu de
l'Accord, et ce conform~ment au r~glement et aux r~gles applicables.

Article V

Les activit~s entreprises en vertu du present Accord devront se conformer aux lois et
r~glements de chaque pays et seront subordonn~es aux fonds disponibles.

Article VI

Aucune des dispositions du present Accord ne saurait 8tre interpr~t~e de maniere A pr&-
juger d'autres arrangements de cooperation entre les deux pays. Les deux gouvernements
feront de leur mieux pour qu'il y ait compatibilit6 entre la mise en oeuvre du present Accord
et celle de tels autres arrangements.

Article VII

1) Le present Accord entrera en vigueur A la signature en ce qui concerne lutilisation
des int~rets de LUSIF et, pour ce qui est de lutilisation du capital initial, de l'accomplisse-
ment des mesures lgislatives requises par les Etats-Unis. L'Accord demeurera en vigueur
pendant dix ans A compter de la date de signature A moins qu'il ne soit d~nonc& plus t6t par
accord mutuel des deux gouvemements. I1 pourra 8tre prorog6 par accord mutuel des deux
gouvernements pour une p~riode de temps precise.

2) Les projets pour lesquels les ressources de I'USIF avaient W engag~es ant~rieure-
ment A la date d'expiration du present Accord et d moins que les deux gouvernements n'en
d~cident autrement au coup par coup, continueront de b~n~ficier des ressources de PUSIF
jusqu'A leur ach&vement ou jusqu'A ce que les engagements soient int6gralement r~gl~s,
selon celui de ces faits qui se produira le premier, et continueront d'8tre regis par le para-
graphe 3) de l'article II, et les articles IV, V et VI de l'Accord.

3) Les deux gouvernements feront de leur mieux pour que toutes les ressources dis-
ponibles de 'USIF, y compris le produit des int~rts et les montants dont lallocation pourra
avoir R6 autoris~e par mesure legislative des ttats-Unis, soient engag~es au titre de projets
approuv~s avant la date d'expiration de l'Accord. I1 sera dispos6 de tout montant non engage
demeurant dans rUSIF d'une manibre qui sera d~termin&e par les deux gouvernements au
cours de la demi~re annie du Fonds.
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En foi de quoi les soussign~s, A ce dfiment autoris~s par leurs gouvernements respec-
tifs, ont sign6 le present Accord.

Fait A New Delhi, le sept janvier mil neuf cent quatre-vingt-sept, en deux exemplaires
originaux, chacun en langues hindi et anglaise, les deux textes faisant 6galement foi. En
cas de doute, le texte anglais pr~vaudra et sera utilis6 en pratique.

Pour le Gouvernement de l'Inde:

S. VENKITARAMANAN

Secr~taire aux finances

Pour le Gouvernement des ttats-Unis d'Amrique:

JoHN GUNTHER DEAN
Ambassadeur extraordinaire et plnipotentiaire
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[LETTRE CONNEXE]

L'AMBASSADEUR DES ETATS-UNIS D'AMtRIQUE

NEW DELHI

Le 5 janvier 1987,

Monsieur le Secr~taire,

J'ai le grand plaisir de me joindre A vous pour signer Paccord visant A instituer le Fonds
ttats-Unis-Inde (USIF). Ce projet a re;u toute mon attention depuis que je suis arriv6 en

Inde. Je suis extr~mement satisfait que nous ayons pu determiner une mani~re d'assurer le
financement des programmes Inde-ltats-Unis de cooperation scientifique, 6ducative et cul-
turelle pour la dcennie A venir. J'esp~re que tous les fonds auront &6 utilis~s au moment
o6 l'accord viendra d expiration. Au cas peu probable o6i tous fonds de IUSIF provenant
des Ittats-Unis n'auraient pas &6 allou~s par accord mutuel A lexpiration ou A la d~noncia-
tion de I'accord, il serait dispos6 de ces fonds en Inde, conform~ment aux pratiques
ant~rieures.

Veuillez agrer, Monsieur le Secr~taire, l'assurance de ma plus haute consideration.

JOHN GUNTHER DEAN

Monsieur S. Venkitaramanan
Secr~taire aux finances
Minist&re des finances
New Delhi, Inde




